Standard
Chartered Q

BUSINESS INSTALMENT LOAN APPLICATION FORM /
BORANG PERMOHONAN PINJAMAN ANSURAN PERNIAGAAN

CUSTOMER'’S INFORMATION / MAKLUMAT PELANGGAN

Entity of Customer / Nama Pelanggan Date of Yearsin Business Entity Type (Tick +) / Jenis Entiti (Tanda
Incorporation/  Operations/  Registration No. / : . ;
Tarikh Tahun No. Pendaftaran O Pr|vat§ Limited Company / Syarikat
Penubuhan ~ Beroperasi Perniagaan Sendirian Berhad

Group of Company (if Part of Group =Y) / Kumpulan ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ [ Partnership / Perkongsian

Syarikat ( jika Sebahagian daripada Kumpulan ='Y)

[ Sole Proprietorship / Pemilikan Tunggal
O Others / Lain-lain

Part of Group / Sebahagian daripada Kumpulan | Y /N

Nature of Business / Sifat Peniagaan GST Reference Number / Nombor Rujukan GST:

Aggregated Group Annual Sales Turnover (if Grou

Annual Sales Tunover / Company is tick +) / Pusingan Jualan Tahunan Agregat
Pusingan Jualan Tahunan Kumpulan (jika Kumpulan Syarikat telah ditanda
RM ‘ Year / ‘ RM ‘ ‘ Year / ‘ No. of Full Time Employees / |:|
Tahun Tahun Bilangan Pekerja Sepenuh Masa
For sole proprietorship applicant / Bagi pemohon pemilik tunggal: RM per month /
Your other financial commitments (e.g., with cooperatives, building societies, credit companies and merchants sebulan

that provide lending facilities) / Komitment kewangan anda selain dari institusi perbankan (contoh: koperasi,
persatuan pembinaan,syarikat kredit dan saudagar yang memberi perkhidmatan pinjaman)

Residency Status / Taraf Pemastautin: [ Resident / Pemastautin [0 Non-Resident / Bukan Pemastautin

If Resident is selected / Jika Pemastautin dipilih:

[0 Bumiputra Controlled / Di Bawah Kawalan Bumiputera

[ Non-Bumiputra Controlled / Bukan Di Bawah Kawalan Bumiputera

[0 Non-Resident Controlled / Di Bawah Kawalan Bukan Pemastautin

[0 Federal/Government Controlled / Di Bawah Kawalan Persekutuan/Kerajaan
[ Other Government Controlled / Di Bawah Kawalan Kerajaan Selainnya

[ Financial Public Enterprise / Perusahaan Kewangan Awam

[0 Non-Financial Public Enterprise / Bukan Perusahaan Kewangan Awam

Resident means / Pemastautin bermaksud:

a. Abody corporate incorporated or established, or registered with or approved by any authority, in Malaysia. / Pertubuhan yang diperbadankan yang telah
diperbadankan atau ditubuhkan atau didaftarkan dengan atau diluluskan oleh mana-mana pihak berkuasa di Malaysia.

b. An unincorporated body registered with or approved by any authority in Malaysia. / Pertubuhan yang tidak diperbadankan yang didaftarkan dengan atau
diluluskan oleh mana-mana pihak berkuasa di Malaysia.

c. The Government or any State Government. / Kerajaan atau mana-mana Kerajaan Negeri.

d. Any other person as may be specified by the Central Bank to be a resident. / Mana-mana orang lain yang mungkin ditentukan oleh pihak Bank Negara
Malaysia sebagai pemastautin.

Note: An entity is considered Bumiputra Controlled if the total shareholding by Bumiputras is more than 50%. / Nota: Entiti dianggap di bawah kawalan
Bumiputera jika jumlah pemegangan saham Bumiputera melebihi 50%.

CUSTOMER’S CONTACT / HUBUNGI PELANGGAN

Business Registration Address / Alamat Pendaftaran Perniagaan Operating Address / Alamat Beroperasi
[ If Mailing Address Tick v/ / [0 If Mailing Address Tick v/ /
Jika Alamat Surat Menyurat Jika Alamat Surat Menyurat
Tanda Tanda
Poscode / Poskod Poscode / Poskod
Contact Number / No. Telefon Fax Number / No. Faks Contact Number / No. Telefon Fax Number / No. Faks
E-mail / E-mel E-mail / E-mel

sc.com/my Here for good
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FINANCING REQUIREMENTS APPLIED / KEPERLUAN KEWANGAN DIMOHON

PRODUCT TYPE (Tick v) /

FINANCING REQUIRED / KEPERLUAN KEWANGAN JENIS PRODUK (Tanda +)

Loan Amount / Amaun Pinjaman BIL Conventional / BIL Konvensional [ 1]
Tenure / Tempoh Bayaran BIL-CGC/BIL-CGC [ ]
BIL - SJPP / BIL — SUPP
WCGS / WCGS [ ]
SSGS/ SSGS [ ]

LOAN PURPOSE & SECTOR / TUJUAN PINJAMAN & SEKTOR

Purpose of loan (tick one or more if applicable) / Sector / Sektor
Tujuan pinjaman (tandakan satu atau lebih jika berkenaan):

[0 CAPEX / CAPEX

O Working Capital Requirement / Keperluan Modal Kerja
[ Modernisation Purpose / Tujuan Pemodenan

O Others / Lain-lain

FEES & CHARGES / FI & CAJ
1.

O Agriculture Companies / Syarikat-syarikat Pertanian

[0 Green Technology Companies / Syarikat-syarikat Teknologi Hijau
[ Biotechnology Companies / Syarikat-syarikat Bioteknologi

O Innovative Companies / Syarikat-syarikat Inovatif

[ Intellectual Property Rights (IP) / Hak Harta Intelek (IP)

O 1-InnoCERT certification / Perakuan 1-InnoCERT

0 MSC Status / Status MSC

Stamp Duty Fee As per the Stamp Act 1949 (revised 1989) / Fi Duti Setem Mengikut Akta Setem 1949 (semak semula 1989):
0.5% on the Facility approved limit is payable upon disbursement of this loan facility.
0.5% atas had Kemudahan yang diluluskan perlu dibayar apabila kemudahan pinjaman ini dilepaskan.

Structuring Fee / Fi Penstrukturan:
RM530.00 or 1.06% on the Facility approved limit, whichever is higher, is payable upon disbursement.
RM530.00 atau 1.06% atas had Kemudahan yang diluluskan, yang mana lebih tinggi, perlu dibayar selepas kemudahan pinjaman ini dilepaskan.

(A) Default Rate / Kadar Faedah Ingkar:
Any defaults in the payment shall be subjected to compensation for late payment on the arrears at a rate of 1% per annum on top of the Effective
Interest Rate calculated on a daily rest basis (hon-compounding) or any other rate as shall be stipulated by BNM from time to time.

Sebarang keingkaran bayaran adalah tertakluk kepada pampasan untuk kelewatan bayaran atas tunggakan pada kadar 1% setahun di atas Kadar Faedah
Efektif dikira atas dasar baki harian (bukan pengkompaunan) atau sebarang kadar lain yang akan ditetapkan oleh BNIM dari semasa ke semasa.

(B) Punitive Pricing / Harga punitif:

If the amount is in arrears beyond the repayment date, we will increase the effective interest rate as below:

a. Pastdue 30 -59 days = BLR + 12.25% p.a.

b. Past due more than 60 days = BLR + 13.25% p.a.

Sekiranya amaun tunggakan melebihi tarikh pembayaran balik, kami akan meningkatkan kadar faedah efektif seperti berikut:
a. Melebihi tempoh 30 — 59 hari = BLR + 12.25% p.a.

b. Melebihi tempoh 60 hari = BLR + 13.25% p.a.

Additional terms and conditions applicable for “BIL with CGC or SJPP guarantee” application ONLY. /
Terma dan syarat tambahan untuk permohonan “PAP dengan jaminan CGC atau SUPP”SAHAJA.

I/We agree and acknowledge that the Bank will include this fee into the interest rate on equal monthly instalment basis or debit to my/our loan account
on due date; whichever method the Bank deems fit. In the event of early redemption, I/we may be required to reimburse the guarantee fee in full to the
Bank which the Bank has paid in advance to CGC or SJPP on a yearly basis.

Saya/Kami bersetuju dan beraku bahawa Bank akan memasukkan fi ini ke dalam kadar faedah atau purata ansuran bulanan atau debit kepada akaun
pinjaman saya/kami pada tarikh akhir; mana-mana cara yang dirasakan sesuai oleh Bank. Sekiranya berlaku penebusan awal, saya/kami dikehendaki
menebus yuran jaminan secara penuh kepada pihak Bank bayaran pendahuluan yang telah dibayar oleh pihak Bank kepada CGC atau SJPP secara tahunan.

CGC or SJPP Guarantee Coverage — I/We understand that the CGC or SJPP guarantee coverage is only 70% of the Facility.
Liputan Jaminan CGC atau SJPP — Saya/Kami faham bahawa liputan jaminan CGC atau SJPP hanya 70% daripada Kemudahan.
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SHAREHOLDER'’S / GUARANTOR’S / KEY PERSON’S INFORMATION / MAKLUMAT PEMEGANG SAHAM / PENJAMIN / INDIVIDU UTAMA

Name (as per NRIC/Passport) /
Nama (Seperti dalam KP/Pasport)

Business Ownership /
Pemilikan Perniagaan

Position in / Jawatan di

[ Contact Person / Orang untuk dihubungi

[ To receive SMS / Untuk menerima SMS
(Tick « only 1 person) / (Tanda « untuk
1 orang sahaja)

[ Contact Person / Orang untuk dihubungi

[ To receive SMS / Untuk menerima SMS
(Tick « only 1 person) / (Tanda « untuk
1 orang sahaja)

[ Contact Person / Orang untuk dihubungi

[ To receive SMS / Untuk menerima SMS
(Tick « only 1 person) / (Tanda « untuk
1 orang sahaja)

O Owner / Pemilik

[0 Shareholder / Pemegang Saham
[ Director / Pengarah

[ Partner / Rakan Kongsi

O Key Person / Individu Utama

[0 Guarantor / Penjamin

O Owner / Pemilik

[0 Shareholder / Pemegang Saham
[ Director / Pengarah

O Partner / Rakan Kongsi

O Key Person / Individu Utama

[ Guarantor / Penjamin

O Owner / Pemilik

[0 Shareholder / Pemegang Saham
[ Director / Pengarah

O Partner / Rakan Kongsi

O Key Person / Individu Utama

[0 Guarantor / Penjamin

NRIC No. / (New / Baru)

No. Kad Pengenalan

(QId/ Lama)

Gender / Jantina

Nationality / Kewarganegaraan
Marital Status / Taraf Perkahwinan
Years in company / Tahun di syarikat
Address / Alamat

Telephone No. / No. Telefon
Mobile No. / No. Telefon Bimbit
E-mail / E-mel

Shareholding / Pegangan Saham
(No. & %)

Residency Status /
Taraf Pemastautin

Resident / Pemastautin
[0 Bumiputra / Bumiputera

Resident / Pemastautin
[0 Bumiputra / Bumiputera

Resident / Pemastautin
[0 Bumiputra / Bumiputera

[0 Non-Bumiputra / Bukan Bumiputera  [1 Non-Bumiputra / Bukan Bumiputera [ Non-Bumiputra / Bukan Bumiputera

Resident means / Pemastautin bermaksud

a. A citizen of Malaysia, excluding a citizen who has obtained permanent resident status in a country or a territory outside of Malaysia and is residing
outside of Malaysia. / Warganegara Malaysia tidak termasuk orang yang telah memperoleh status pemastautin tetap bagi wilayah di luar Malaysia dan
sedang menetap di luar Negara.

b. A non-citizen of Malaysia who has obtained permanent resident status in Malaysia and is ordinarily residing in Malaysia. / Bukan warganegara yang
telah memperoleh status pemastautin tetap di Malaysia dan tinggal secara tetap di Malaysia.

c. Any other person as may be specified by the Central Bank to be a resident. / Mana-mana orang lain yang mungkin ditentukan oleh pihak Bank Negara
Malaysia sebagai pemastautin.

Note: An entity is considered Bumiputra Controlled if the total shareholding by Bumiputras is more than 50%. / Nota: Entiti dianggap di bawah kawalan
Bumiputera jika jumlah pemegangan saham Bumiputera melebihi 50%.
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CORPORATE SHAREHOLDER’S/GUARANTOR’S INFORMATION / MAKLUMAT PEMEGANG SAHAM/PENJAMIN KORPORAT

Name (as per SSM) /
Nama (Seperti dalam SSM)

Business Ownership /

Pemilian Perniagaan [0 Owner / Pemilik [ Shareholder / Pemegang Saham [ Guarantor / Penjamin

Business Registration No. /
No. Pendaftaran Perniagaan

Contact Person /
Orang untuk dihubungi

Address / Alamat

Telephone No. / No. Telefon
Mobile No. / No. Telefon Bimbit
E-mail / E-mel

Shareholding / Pegangan Saham
(No. & %)

Residency Status / [ Resident / Pemastautin O Non-Resident / Bukan Pemastautin
Taraf Pemastautin

If Resident is selected / Jika Pemastautin dipilih:

[ Bumiputra Controlled / Di Bawah Kawalan Bumiputera

[ Non-Bumiputra Controlled / Bukan Di Bawah Kawalan Bumiputera

[0 Non-Resident Controlled / Di Bawah Kawalan Bukan Pemastautin

[ Federal/Government Controlled / Di Bawah Kawalan Persekutuan/Kerajaan
[ Other Government Controlled / Di Bawah Kawalan Kerajaan Selainnya

[ Financial Public Enterprise / Perusahaan Kewangan Awam

[ Non-Financial Public Enterprise / Bukan Perusahaan Kewangan Awam

Resident means / Pemastautin bermaksud

a. A body corporate incorporated or established, or registered with or approved by any authority, in Malaysia. / Pertubuhan yang diperbadankan yang
telah diperbadankan atau ditubuhkan atau didaftarkan dengan atau diluluskan oleh mana-mana pihak berkuasa di Malaysia.

b. An unincorporated body registered with or approved by any authority in Malaysia. / Pertubuhan yang tidak diperbadankan yang didaftarkan dengan
atau diluluskan oleh mana-mana pihak berkuasa di Malaysia.

c. The Government or any State Government. / Kerajaan atau mana-mana Kerajaan Negeri.

d. Any other person as may be specified by the Central Bank to be a resident. / Mana-mana orang lain yang mungkin ditentukan oleh pihak Bank Negara
Malaysia sebagai pemastautin.

Note: An entity is considered Bumiputra Controlled if the total shareholding by Bumiputras is more than 50%. / Nota: Entiti dianggap di bawah kawalan
Bumiputera jika jumlah pemegangan saham Bumiputera melebihi 50%.
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STRAIGHT2BANK SETUP APPLICATION (S2B) / PERMOHONAN PERSEDIAAN STRAIGHT2BANK (S2B)

SERVICES SETUP / PERSEDIAAN PERKHIDMAT

[ Cash Services / Perkhidmatan Tunai

[0 Cash Reporting / Laporan Tunai

[0 Payments / Bayaran

ACOUNT DETAILS (Cash Services) / MAKLUMAT AKAUN (Pekhidmatan Tunai)

Base Currency* / Mata Wang Asas*

Action S2B Debit . P " EBBS ID* (For Bank SCI ID* (For Bank

Uiz Required*/ | Account Number* / " . Currency* / | Account* / gl Wi (CCY), / Use Only) /ID EBBS* | Use Only) / ID SCI*
No. / No. . " Account Name* / Nama Akaun " . Had Tandatangan
Pengguna Tindakan No Akaun Mata Wang*| Akaun Debit (ccyy* (Untuk Kegunaan (Untuk Kegunaan

Diperlukan* S2B* Bank Sahaja) Bank Sahaja)

BO1 New / Baru

B02

B03

B04

B05

Signing Limit' Example: B=50K, A=100K, A+A=ULT (Interpretation: 1B to sign up to $50K, 1A to sign up to $100K, 2A to sign jointly for unlimited amount. Note: “ULT": Unlimited “K”: Thousand). /
Had Tandatangan’ Contoh: B=50K, A=100K, A+A=ULT (Interpetasi: 1B tandatangan sehingga $50K, 1A tandatangan sehingga $100K, 2A tandatangan bersama untuk amaun tanpa had. Nota: “ULT” atau
<Kosong>: Tanpa Had “K”: Ribu

Please note that the fields marked with an asterisk (*) are mandatory. / Sila ambil perhatian bahawa bahagian bertanda asterisk (*) adalah wajib.

USER DETAILS / MAKLUMAT PENGGUNA

Uz Regitiinc;g* / User Name* / IIlDJ*sée/rllboEg]g Country* / . . " Token ID*/ Mobile No.* /
;‘e %g/glxgé Dﬁndakan ) Nama Pengguna* Masuk Negara* S A s/ Alamet E ) ID Token* No. Telefon Bimbit*
iperlukan Pengguna™®
1
2
3
4
5

User Login ID® User to assign their own User Login ID. Max 10 alphanumeric. / ID Log Masuk Pengguna® Pengguna perlu menetapkan ID Log Masuk Pengguna sendiri. Maksimum 10 abjadangka.
Mobile No.* Mandatory for Authorizers in HK only. / No. Telefon Bimbit* Wajib bagi Pelulus di HK sahaja.

USER FUNCTIONS & DATA ACCESS / FUNGSI PENGGUNA & AKSES DATA

Account Access* Cash Services / Khidmat Tunai
(Indicate Account ID
flected in Section B
User User Login eg.a‘%(r)e‘] Boze" ﬂ'; tﬁg ;%"Co&nts Cust Initiate Authorise Initiate Authorise Inquiry & Sign Group / Daily Auth
No. / No. ID*/ ID Log or “ALL” for access to all / Admin* / Payments* / Payments* / Payroll* / Payroll* / Alerts* / Kumpulan Limit® (Base
Pengguna Masuk Akses Akaun* (Nyatakan ID Akaun Admin Mulakan Luluskan Mulakan Luluskan Pertanyaan & | Tandatangan | CCY)/Had
Pengguna* seperti tertera di Bahagian B) Pelanggan* Pembayaran* | Pembayaran* Bayaran Bayaran Pemberitahuan* eg.A/B Kelulusan
eg. “B01B02” untuk dua akaun Y/N) Y/N) YN) Gaj* (Y/N) Gaji* (Y/N) (Y/N) Harian®
atau “SEMUA” untuk akses L &
menyeluruh (Asas CCY)
1
2
3
4
5

Daily Authorisation Limit® User’s limit for authorizing cash payments will be defaulted to ULT if not indicated (ie. Left Blank). Eg. UserlD= 100K Note: “ULT” or <Blank>: Unlimited “K": Thousand “NA”: Not
Applicable. / Had Kelulusan Harian® Had pengguna bagi kebenaran pembayaran tunai akan ditetapkan kepada ULT jika tidak dinyatakan (ie. Ditinggal Kosong). Eg. ID Pengguna=100K Nota: “ULT” atau
<Kosong>: Tanpa Had “K”: Ribu “NA”: Tidak Berkaitan.

Payee Approval All payment authorisers will be granted payee approval by default at group level. Indicate in Special Instructions for other options: By Designated Payee or Sign Class. / Kelulusan Penerima
Bayaran Semua pelulus bayaran akan ditetapkan kepada kelulusan penerima bayaran di tahap kumpulan. Nyatakan di ruang Arahan Khas untuk pilihan lain: Oleh Penerima Bayaran yang Ditetapkan atau
Kelas Tandatangan.

SPECIAL INSTRUCTIONS / ARAHAN KHAS

FOR BANK USE ONLY / UNTUK KEGUNAAN BANK SAHAJA

‘ Email Report Type / Jenis Laporan Emel ‘ Winzip / Winzip ‘ ‘ Preferred Language / Bahasa Pilihan ‘ English / Bahasa Inggeris ‘
FX/FX:|_Preferred FX Rate / Kadar FX Pilihan | | FXTier/ Tingkat FX \ \
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DECLARATION / PENGISYTIHARAN

1.

I/We declare that all the particulars and information given above is true and I/we have not withheld any information which may be material in the context of
this application.

Saya/Kami mengesahkan bahawa semua butiran dan maklumat yang diberikan di atas adalah benar dan saya/kami tidak menyembunyikan sebarang
maklumat penting dalam konteks permohonan ini.

If any of the information given herein becomes inaccurate or misleading or changes in any way whether before this application is approved or whilst any
amount under the facilities is outstanding, I/we shall promptly notify the Bank of such changes.

Jika mana-mana maklumat yang diberi disini menjadi tidak tepat atau mengelirukan atau berubah dalam apa jua cara sama ada sebelum permohonan ini
diluluskan atau semasa sebarang amaun di bawah kemudahan tertunggak, saya/kami dikehendaki memaklumkan Bank dengan segera mengenai
perubahan tersebut.

I/We confirm that the Memorandum and Articles of Association of the Customer provides for the directors to exercise the financing power of the Customer,
and that all resolutions and corporate acts required to enable the Customer to apply for and accept the facilities have been passed or done, as the case may
be (for Companies only).

Saya/Kami mengesahkan bahawa Memorandum dan Artikel Pertubuhan Pelanggan memperuntukkan bagi pengarah untuk menjalankan kuasa pembiayaan
Pelanggan, dan semua resolusi dan tindakan korporat yang diperlukan untuk membolehkan Pelanggan memohon dan menerima kemudahan yang telah
diluluskan atau dilakukan, sebagaimana berkenaan (untuk Syarikat sahaja).

I/We authorize the Bank to communicate and notify me/us of the Bank’s indicative decision on my/our application in such a manner deemed appropriate by
the Bank. Such notification shall be deemed to be received at the time communication is transmitted from the Bank’s system, and the Bank’s records of such
transmission shall be conclusive evidence of the same. In addition, such indicative decision on the application is only indicative and shall not to be construed
as a binding contract or agreement or obligation on the part of the Bank and any agreement to offer Business Instalment Loan (BIL) shall be subjected to full
terms as may be set out by the Bank in the agreement between us.

Saya/Kami membenarkan Bank untuk berkomunikasi dan memaklumkan kepada saya/kami keputusan indikatif Bank mengenai permohonan saya/kami
dengan cara yang dianggap wajar oleh Bank. Pemberitahuan tersebut dianggap sebagai diterima pada masa komunikasi yang dihantar dari system Bank,
dan rekod Bank mengenai penghantaran tersebut adalah bukti muktamad mengenainya. Selain itu, keputusan indikatif untuk permohonan hanya indikasi
sahaja dan tidak boleh dianggap sebagai kontrak atau perjanjian atau obligasi yang mengikat bagi pihak Bank dan sebarang perjanjian untuk menawarkan
Pinjaman Ansuran Perniagaan (PAP) adalah tertakluk kepada terma lengkap seperti yang yang dinyatakan oleh Bank dalam perjanjian antara kita.

I/We acknowledge that the Bank may decline my/our application without any obligation to give reason or notice for doing so. If this happens, no contractual
relationship arises between us and you. I/We further consent to the Bank retaining all the supporting documents submitted for the processing of this
application, regardless of whether my/our application is approved or not.

Saya/Kami mengakui bahawa Bank boleh menolak permohonan saya/kami tanpa sebarang obligasi untuk memberi sebab atau notis untuk berbuat
demikian. Jika ini berlaku, tiada perhubungan berkontrak timbul diantara anda dan kami. Saya/Kami membenarkan Bank menyimpan semua dokumen
sokongan yang dikemukakan untuk memproses permohonan ini, tidak kira sama ada permohonan saya/kami diluluskan atau tidak.

I/We here by authorise and give the Bank consent to disclose to your Parent Company, any branch, related company, associate, agent or representative,
Central Credit Bureau, SME Credit Bureau, Credit Guarantee Corporation, Central Credit Reference Information System, the Biro Maklumat Cek and/or such
other authority or body established by Bank Negara Malaysia, as the Bank deem fit or necessary, of details pertaining to its customers’ application for credit
facilities including any information relating to me/us / the company.

Saya/Kami dengan ini bersetuju dan memberi kuasa kepada Bank untuk mendedahkan kepada Syarikat Induk anda, mana-mana cawangan, syarikat berkait,
syarikat bersekutu, ejen atau wakil, Biro Kredit Pusat, Biro Kredit SME, Credit Guarantee Corporation, Sistem Maklumat Rujukan Kredit Pusat, Biro Maklumat
Cek dan/atau mana-mana pihak berkuasa atau badan yang ditubuhkan oleh Bank Negara Malaysia, seperti yang dianggap sesuai atau perlu oleh Bank,
butiran yang berkaitan dengan permohonan pelanggan untuk kemudahan krediit termasuk sebarang maklumat yang berkaitan dengan saya/kami / syarikat.

I/We hereby authorize the Bank to conduct checks on my/our credit standing including any information relating to me/us/the company without further
approval from me/us from whatever sources including the Inland Revenue and by whatever means that the Bank considers appropriate.

Saya/Kami dengan ini membenarkan Bank untuk menjalankan pemeriksaan ke atas kedudukan kredit saya/kami termasuk sebarang maklumat yang
berkaitan dengan saya/kami/syarikat daripada mana-mana sumber termasuk Lembaga Hasil Dalam Negeri dan dengan apa jua kaedah yang pihak Bank
fikirkan sesuai tanpa memerlukan kebenaran selanjutnya dari saya/kami.

I/We irrevocably and unconditionally agree that any disclosure by the Bank will not render the Bank liable to me/us for any claim, loss, damage or liability
suffered by me/us.

Saya/Kami bersetuju tanpa syarat dan tidak boleh batal bahawa sebarang pendedahan oleh Bank tidak akan menyebabkan pihak Bank bertanggungjawab
kepada saya/kami untuk sebarang tuntutan, kerugian, pampasan atau liabiliti yang ditanggung oleh saya/kami.

I/We confirm that there are no bankruptcy or winding-up proceedings instituted against me/us and | am/we are not undischarged bankrupt(s) (or, in the case
of a company, that we have not been wound up) and that none of my/our credit facilities with any financial institutions have turned bad / irregular or is under
default. I/We agree that the Bank is entitled to cancel my/our credit facilities/term financing if my/our confirmation is untrue.

Saya/Kami mengesahkan bahawa tiada prosiding kebankrapan atau penggulungan telah dimulakan terhadap saya/kami dan saya/kami bukan bankrap yang
belum dilepaskan (atau, untuk syarikat, bahawa kami tidak digulung) dan bahawa tidak ada kemudahan kredit saya/kami dengan mana-mana institusi
kewangan telah bertukar buruk/tidak teratur atau dibawah ingkar. Saya/Kami bersetuju bahawa pihak Bank berhak untuk membatalkan kemudahan kredit
saya/kami / pembiayaan bertempoh jika pengesahan saya/kami adalah tidak benar.

. If you are holding any other products with the Bank, your latest residential/permanent address as provided herein will be used to update your records and

will take effect for all your accounts held with the Bank.

Jika anda memegang mana-mana produk lain dengan Bank, alamat kediaman/tetap terkini yang anda berikan di sini akan digunakan untuk mengemas Kini
rekod anda dan akan berkuatkuasa terhadap kesemua akaun anda bersama Bank.

. I/We acknowledge that the information I/we have given to the Bank in connection with this application and any related reportable account(s) may be provided,

directly or indirectly, to any relevant tax authority, including the tax authorities of the country in which this account(s) is/are maintained and exchanged with
tax authorities of another country or countries in which 1/\We may be resident for tax purposes pursuant to bilateral or multilateral agreements between
governments to exchange financial account information.

Saya/Kami mengakui bahawa maklumat yang telah saya/kami beri kepada pihak Bank berhubung dengan permohonan ini dan mana-mana akaun yang boleh
dilaporkan mungkin diberikan, secara langsung atau tidak langsung, kepada mana-mana pihak berkuasa cukai yang berkaitan, termasuk pihak berkuasa cukai
negara di mana akaun ini diselenggara dan dikongsi dengan pihak berkuasa cukai bagi negara atau negara-negara lain yang saya/kami mungkin merupakan
pemastautinnya untuk tujuan cukai menurut perjanjian dua hala atau berbilang pihak antara kerajaan untuk berkongsi maklumat akaun kewangan.

. I/We undertake to notify the Bank within 30 days of any change in circumstances which affects my/our tax residence status or where any information

contained herein to become incorrect.

Saya/Kami mengaku janji untuk memaklumkan pihak Bank dalam tempoh 30 hari kalendar akan sebarang perubahan keadaan yang melibatkan status
permastautin saya/kami atau terdapat sebarang maklumat yang terkandung di dalam borang ini tidak lagi tepat.

. |/We, or any of our corporate shareholders (with at least 10% legal or beneficial ownership in us), have not and will not issue any bearer shares to any persons

Saya/Kami, atau mana-mana pemegang saham korporat kami (dengan sekurang-kurangnya 10% pemunyaan di sisi undang-undang atau pemunyaan
benefisial dalam kami), tidak dan tidak akan mengeluarkan mana-mana pemegang saham kepada sesiapa orang.

. I/We, or any of our corporate shareholders (with at least 10% legal or beneficial ownership in us), am/are not capable of issuing bearer shares under my/our

existing constitutional documents.

Saya/Kami, atau mana-mana pemegang saham korporat kami (dengan sekurang-kurangnya 10% pemunyaan di sisi undang-undang atau pemunyaan
benefisial dalam kami), tidak boleh mengeluarkan saham di dalam dokumen perlembagaan saya/kami yang sedia ada.
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20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

. |/We confirm that | am / we are a resident / resident-controlled company.

Saya/Kami mengesahkan bahawa saya/kami adalah pemastautin / sebuah syarikat dikawal-pemastautin.

. I/We shall not dispute the contents of the faxed copy received by the Bank which shall be deemed as an original application and I/we shall produce the

original to the Bank upon request.

Saya/Kami tidak akan mempertikaikan isi kandungan salinan faks yang diiterima oleh Bank yang dianggap sebagai boring permohonan asal dan saya/kami
akan menyerahkan salinan asal kepada Bank apabila diminta.

. I/We declare that I/we and my/our guarantors and close family members (parents, spouse and children) are not related to present employees of the Bank.

Saya/Kami mengaku bahawa saya/kami dan penjamin saya/kami dan ahli keluarga terdekat (ibubapa, pasangan dan anak-anak) tidak mempunyai sebarang
hubungan dengan mana-mana pekerja semasa Bank.

. I/We hereby agree to be bound by all terms and conditions of the SMS Alert Service continued in the Master Credit Terms for the Business Instalment Loan

(BIL) Facility including all future amendments thereto.

Saya/Kami dengan ini bersetuju untuk terikat dengan semua terma dan syarat Perkhidmatan Makiuman SMS yang dilanjutkan dalam Terma Kredit Induk
Pinjaman Ansuran Perniagaan (PAP) termasuk segala pindaan akan datang.

. In the event of any inconsistency, the terms in the Bank’s Master Credit Terms (Malaysia), Business Instalment Loan Terms and Conditions, Account Terms,

Standard Terms, Country Supplement (Malaysia) and SME Country Supplement to Standard Terms (Malaysia) will prevail.

Sekiranya terdapat sebarang percanggahan, terma-terma dalam Terma Kredlit Induk (Malaysia) Bank, Terma dan Syarat Pinjaman Ansuran Perniagaan (PAP),
Terma Akaun, Terma Standard, Lembaran Tambahan Negara (Malaysia) dan Lembaran Tambahan Negara SME kepada Terma Standard (Malaysia) akan
berkuat kuasa.

The information provided in this form and in any other document(s) provided to the Bank is true, accurate and complete. The Bank may decline my/our
application without providing any reason, in which event no contractual relationship will arise between the Bank and us.

Maklumat yang diberikan dalam borang permohonan ini dan dalam mana-mana dokumen lain adalah benar, tepat dan lengkap. Bank boleh menolak
permohonan saya/kami tanpa memberi sebarang sebab, dan dengan itu tiada perhubungan berkontrak akan timbul di antara Bank dan saya/kami.

I/We acknowledge that I/we have received, read and understood the Bank’s prevailing Master Credit Terms (MCT), Account Terms, Standard Terms,
applicable Country Supplement and the terms contained in this BIL Application Pack and agree to be bound by them in connection with all Accounts opened
by me/us with the Bank.

Saya/Kami juga mengakui bahawa saya/kami telah menerima, membaca dan memahami Terma Kredit Induk (MCT) Bank, Terma Akaun, Terma Standard,
Lampiran Tambahan Negara berkenaan dan terma-terma yang terkandung dalam Pek Permohonan PAP ini dan saya/kami bersetuju untuk terikat
dengannya berkaitan semua Akaun yang dibuka oleh saya/kami dengan Bank.

We confirmed that we had been informed by the Bank that the deposit account is insured by Perbadanan Insurans Deposit Malaysia (PIDM) and had
received a copy of the PIDM brochure before signing up this application form.

Kami mengesahkan bahawa kami telah dimaklumkan oleh pihak Bank bahawa akaun deposit tersebut dilindungi oleh Perbadanan Insurans Deposit
Malaysia (PIDM) dan telah menerima satu salinan risalah PIDM sebelum menandatangani borang permohonan ini.

Where the applicant is a Sole Proprietor:

a. | confirm that | have fully declared all my financial commitments and acknowledge that | have accurately disclosed all important information that has a
bearing on the Bank’s financing decision.

b. I confirm and acknowledge that the Bank has advised me and | have considered the importance of having a plan on how to service payment after my
retirement in the event my financing tenure extends into my retirement.

Bagi pemohon Pemilik Tunggal sahaja:

a. Saya mengesahkan bahawa saya telah mengisytiharkan semua komitmen kewangan dan mengesahkan bahawa saya telah mendedahkan dengan
tepat semua maklumat penting yang boleh mempengaruhi keputusan pembiayaan oleh Bank.

b. Saya mengesahkan dan bersetuju bahawa Bank telah menasihatkan saya dan saya telah mempertimbangkan kepentingan mempunyai pelan untuk
menjelaskan pembayaran sekiranya tempoh pembiayaan saya berterusan sehingga persaraan saya.

I/We understand that if I/we do not wish to share my/our information with other companies within Standard Chartered Group for the purpose of
promotions and offers, I/we may Opt Out by visiting any of the Bank’s branches or calling the Bank’s Contact Center at 1 300 888 111.

Saya/Kami memahami bahawa jika saya/kami tidak ingin berkongsi maklumat saya/kami dengan syarikat-syarikat lain dalam Kumpulan Standard
Chartered untuk tujuan promosi dan tawaran, saya/kami boleh menarik diri dengan mengunjungi mana-mana cawangan kami atau menghubungi Pusat
Perhubungan Bank di 1 300 888 111.

I/We acknowledge and agree that:

(i) the Investment Product Terms are available at sc.com/my, as updated from time to time (the “IPT”);

(i) the IPT shall apply to all transactions in relevant investment products (other than investment linked insurance products) that I/we enter into with or
through the Bank;

(iii) thed Bank open accounts including accounts in currencies other than Ringgit Malaysia and accounts hold investment products for such transactions;
an

(iv) the IPT shall not apply to me/us if I/we do not enter into any investment products with or through the Bank.

Saya/Kami mengakui dan bersetuju bahawa:

(i) Terma Produk Pelaburan boleh didapati di sc.com/my, sebagaimana dikemaskini dari semasa ke semasa (“IPT”);

(i) IPT akan terpakai kepada semua urus niaga dalam produk pelaburan yang berkaitan (selain daripada produk dikaitkan dengan insurans) yang
saya/kami masuki dengan atau melalui Bank;

(ii) Bagk mﬁmb%ka akaun termasuk akaun dalam mata wang selain daripada Ringgit Malaysia dan akaun memegang produk pelaburan bagi urus niaga
sedemikian; dan

(iv) IPT tidak akan terpakai kepada saya/kami jika saya/kami tidak memasuki apa-apa produk pelaburan dengan atau melalui Bank.

I/We acknowledge and agree that In the event there is change of business nature/ownership/shareholding, cessation of business and negative pledge;
I/We shall notify the Bank and I/we acknowledge and agree that consent MUST be obtained from the Bank prior to the above changes failing which the
Bank reserves the right to varies the term & conditions OR recall the facility/facilities. Once the Bank recall the facility/facilities, I/we acknowledge and agree
that I/'we are required to fully repay the outstanding sum plus interest and fees (if any) in full to the Bank failing which legal recovery process will be initiated.
Saya/Kami mengakui dan bersetuju bahawa jika terdapat perubahan sifat perniagaan/pemilikan/pemegang saham, penamatan perniagaan dan cagaran
negatif; saya/kami akan memaklumkan pihak Bank dan saya/kami mengakui dan bersetuju bahawa persetujuan PERLU diperolehi daripada pihak Bank
sebelum perkara di atas diubah dimana jika gagal dilakukan pihak Bank berhak untuk mengubah terma & syarat ATAU membatalkan kemudahan. Setelah
pihak Bank menbatalkan kemudahan, saya/kami mengakui dan bersetuju bahawa saya/ kami dikehendaki membayar sepenuhnya jumlah tertunggak
termasuk faedah dan fi (ika ada) dimana jika gagal dilakukan proses pengambilan semula melalui tindakan undang-undang akan diambil.

I/We acknowledge and agree that in the event there is change of business operation or correspondence address; I/we shall notify the Bank failing which
the Bank reserves the right to vary the terms & conditions of the facility/facilities.

Saya/Kami mengakui and bersetuju bahawa jika terdapat sebarang perubahan operasi perniagaan atau alamat surat-menyurat;, saya/kami akan
memaklumkan pihak Bank dimana jika gagal dilakukan pihak bank berhak untuk mengubah terma & syarat kemudahan tersebut.
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PERSONAL DATA PROTECTION ACT (PDPA) / AKTA PERLINDUNGAN DATA PERIBADI

Dear Customer,
Pelanggan yang dihormati,
Collection and Use of Personal Data
Pengumpulan dan Penggunaan Data Peribadi

Thank you for your interest in our banking services.
Terima kasih atas minat anda terhadap perkhidmatan perbankan kami.

For the purposes of securing, or the continuation of, the banking services provided by us, you/your company may need to collect and supply to us the personal
data of, including but not limited to and where applicable, any of your officers, employees, authorised signatories, directors, managers, individual shareholders,
individual guarantors/obligors, suppliers/vendors and/or related parties (the “Relevant Individuals”).

Bagi tujuan mendapatkan atau meneruskan perkhidmatan perbankan yang disediakan oleh kami, anda/syarikat anda mungkin perlu mengumpul dan membekalkan
kepada kami data peribadi tentang, termasuk tetapi tidak terhad kepada dan jika berkenaan, mana-mana pegawai, pekerja, penandatangan yang diberi kuasa,
pengarah, pengurus, pemegang saham individu, penjamin/penanggung kawajipan individu, pembekal/vendor dan/atau pihak berkaitan anda (“Individu Relevan”).

By signing this document, you represent, warrant and confirm that you are entitled to provide the personal data of the Relevant Individuals to us and that you have
obtained, or shall obtain, the necessary consent from the Relevant Individuals as required by applicable law to disclose their personal data to us to be processed
and collected by us for the purposes stated above.

Dengan menandatangani dokumen ini, anda merepresentasi, warran dan mengesahkan bahawa anda layak untuk membekalkan kami dengan data peribadi
Individu Relevan dan anda telah mendapatkan, atau akan mendapatkan, persetujuan yang diperlukan daripada Individu Relevan seperti yang dikehendaki oleh
undang-undang untuk mendedahkan data peribadi mereka kepada kami untuk diproses dan dipungut untuk tujuan yang dinyatakan di atas.

QOur privacy policy (“Privacy Statement”) can be found on our website (http://www.sc.com/my/). We reserve the right to amend the Privacy Statement at any time and will
place the latest version of our Privacy Statement on our website or at our branches or via such other suitable methods. The Privacy Statement is not intended to, nor
does it, create any contractual rights whatsoever, nor does it create any contractual obligations on us in respect of any other party or on behalf of any party.

Dasar privacy (“Kenyataan Privasi”) kami boleh dijumpa di laman web kami (http.//www.sc.com/my/). Kami merizab hak untuk meminda Kenyataan Privasi pada
bila-bila masa dan akan meletakkan versi terkini Kenyataan Privasi di laman web kami atau di cawangan kami atau melalui sebarang kaedah lain yang sesuai.
Kenyataan Privasi tidak bertujuan untuk dan tidak mewujudkan sebarang hak kontrak pun jua, dan juga tidak mewujudkan sebarang obligasi kontrak di pihak kami
terhadap mana-mana pihak lain atau bagi pihak mana-mana pihak lain.

Thank you for your kind attention and it is our pleasure to serve you.
Terima kasih atas perhatian anda dan kami berbesar hati kerana berpeluang memberi perkhidmatan kepada anda.

(Standard Chartered Bank Malaysia Berhad)

NECESSARY DOCUMENTATION / DOKUMEN YANG DIPERLUKAN

All documents provided to be certified true copy by Company Secretary / Sole ) iR Celldhior’s .
Semua dokumen yang disediakan perlu disahkan benar oleh Setiausaha Proprietorship / IF;zr:p;;sg;gr{ Cg?apr)i;a;g d ACX;’;;;S d 7;2:3%2%;3 /
Syarikat Pemilikan Tunggal 9 Sendirian Berhad |  Peguam

Photocopy of NRIC of all authorised signatory(ies) (criginal sighted by SCB

Officer) / Salinan Kad Pengenalan semua penandatangan dibenarkan (4 (4 (4 (4 (4
(kad asal telah dilihat oleh pegawai SCB)

A certified copy of the most recent Balance Sheet, although this is not v

obligatory / Salinan Kunci Kira-kira terkini yang disahkan, tidak wajib

Photocopy of Original Business Registration Certificate (Form A) / Salinan Sijil v v

Pendaftaran Perniagaan Asal (Borang A)

Latest 6 months of Bank Statements of the main operating account(s) /

Penyata Bank 6 Bulan terkini untuk akaun operasi utama v v v v v
Latest Income Tax return Form for Directors/Shareholders/Sole Proprietor/

Partnership / Borang Penyata Cukai Pendapatan terkini untuk Pengarah/ v v v v v
Pemegang Saham/Pemilik Tunggal / Perkongsian

Photocopy of Original Certificate of Registration (Form D)/Copy of Partnership

Deed / Salinan Sjjil Pendaftaran Asal (Borang D)/Salinan surat ikatan perkongsian v v

Board Resolution with specimen signatures of the authorised signatories

(bank’s standard/company’s) / Resolusi Lembaga Pengarah dengan contoh v

tandatangan penandatangan dibenarkan (standard bank/syarikat)

Latest Financial Statement / Penyata Kewangan terkini v

Certified copy of certificate of Registration/relevant constituent documents or
Form under Section 15 — Registration of Incorporation / Salinan Sijiil Pendaftaran v
/Dokumen konstituen yang berkaitan atau Borang di bawah Seksyen 15 —
Pendaftaran Pemerbadanan

Certified copy of the Company’s Memorandum and Articles of Association or
Constitution or Company Secretary’s confirmation that they are relaying on
Section 31(3) and that the Company does not have a Constitution / Salinan v
Artikel Pertubuhan dan Memorandum Syarikat yang disahkan atau Perlembagaan

Syarikat atau Pengesahan Setiausaha Syarikat bahawa Syarikat akan menggunapakai
Seksyen 31(3) dan Syarikat tersebut tidak mempunyai Perlembagaan

Certified copy of Form 49 (List of Director of Company) or Form Under Section 58
— Notification of Change in the Register of Directors, Managers and Secretaries /
Salinan Borang 49 yang disahkan (Senarai Pengarah Syarikat) atau Borang 4
dibawah Seksyen 58 — Pemberitahuan Pertukaran Di dalam Daftar Pengarah,
Pengurus dan Setiausaha

Shareholding of the Company (Form 24) or Form under Section 78 — Return
for Allotment of Shares / Pegangan Saham Syarikat (Borang 24) atau Borang v
dibawah Seksyen 78 — Penyata Pengumpukan Syer

Original Practising Certificate issued by the High Court sighted and photocopy
taken / Sjjil Pengamal Asal yang dikeluakan oleh Mahkamah Tinggi telah dilihat v v
dan salinan disimpan

Letter from Bar Council of Malaysia agreeing to the use of name for the
Solicitor’s account / Surat dari Badan Peguam Malaysia menyetujui (4
penggunaan nama untuk akaun Peguamcara

Note: Where copies are retained, the Officer is to annotate with “Original Sighted”, date sighted and initial on the copies.
Nota: Di mana salinan diambil, Pegawai hendaklah menandakan “Dokumen Asal telah dilihat”, tarikh dilihat dan parap pada salinan.

Call us at 1300 888 111 to fix an appointment or visit any of our branches.
Hubungi kami di 1300 888 111 untuk temujanji atau kunjungi mana-mana cawangan kami.
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MANDATE / MANDAT

Not applicable to Sole Proprietor. / Tidak sah untuk Pemilik Tunggal.
To / Kepada: Standard Chartered Bank Malaysia Berhad (the “Bank”)

Name of the Company/Institution/Partnership (the “Client”) /
Nama Syarikat/Institusi/Perkongsian (“Pelanggan”)

Country of incorporation/establishment / Negara penubuhan/diperbadankan

Registration number / Nombor pendaftaran

Date of the resolutions / Tarikh resolusi

It was resolved/decided that: / la telah diputuskan/ditentukan bahawa:

1. The Approved Signatories as listed in Part A of the Schedule hereto may from time to time in their absolute discretion, on behalf of and in the name of
the Borrower:

Penandatangan Meluluskan seperti yang disenaraikan dalam Bahagian A Jadual dengan ini boleh, dari semasa ke semasa mengikut budi bicara mutlak

mereka, bagi pihak dan atas nama Peminjam:

a. open bank accounts of any type with the Bank;
membuka sebarang jenis akaun bank dengan Bank;

b. sign and deliver any account opening or cash management (including electronic client access services) documentation as required from time to time;
menandatangan dan menyerahkan sebarang dokumentasi membuka akaun atau pengurusan tunai (termasuk perkhidmatan akses elektronik
pelanggan) yang diperlukan dari semasa ke semasa;

c. bind the Borrower to the Bank’s Master Credit Terms (Malaysia), Business Instalment Loan Terms and Conditions, Account Terms, Standard Terms,
Country Supplement (Malaysia) and SME Country Supplement to Standard Terms (Malaysia) as amended from time to time and any term for cash
management services and products (including electronic client access services) as amended from time to time;
mengikat Peminjam kepada Terma Kredit Induk (Malaysia) Bank, Terma dan Syarat Business Instalment Loan, Terma Akaun, Terma Standard,
Lampiran Tambahan Negara (Malaysia) dan Lampiran Tambahan Negara SME kepada Terma Standard (Malaysia) sebagaimana yang dipinda dari
semasa ke semasa dan sebarang terma untuk perkhidmatan dan produk pengurusan tunai (termasuk perkhidmatan akses elektronik pelanggan)
seperti yang dipinda dari semasa ke semasa;

d. amend the list of Authorised Signatories as specified in Part B of the Schedule;
meminda senarai Penandatangan Dibenarkan seperti yang dinyatakan dalam Bahagian B Jadual;

e. arrange with the Bank for advances to the Borrower by way of discount, loan, overdraft or otherwise, and for the granting of credits and the issue
of guarantees by the Bank from time to time and to sign on behalf of the Borrower any form of deposit and withdrawal, memorandum of deposit,
letter of trust, mortgage or any other grant of security whatsoever relating to any securities or property or documents of title relating thereto to
secure any advances, obligations, undertakings, instructions, guarantees, indemnities and counter indemnities, and any other documents which
may be required by the Bank in connection with such facilities so far as they are not by their nature required to be executed under the common
seal of the Borrower;
mengaturkan dengan Bank pendahuluan kepada Peminjam dalam bentuk diskaun, pinjaman, overdraf atau sebagainya, dan untuk memberikan
kredit dan terbitan jaminan oleh Bank dari semasa ke semasa, dan menandatangani bagi pihak Peminjam sebarang bentuk deposit dan pengeluaran,
memorandum deposit, surat amanah, gadai janji atau sebarang bentuk geran sekuriti yang berkaitan dengan sebarang cagaran atau hartanah atau
dokumen hakmilik untuk menjamin sebarang pendahuluan, obligasi, akujanji, arahan, jaminan, indemnity dan kaunter-indemniti, dan sebarang
dokumen yang diperlukan oleh Bank berhubung kemudahan tersebut kecuali ia perlu dilaksanakan di bawah meterai biasa Peminjam;

f. agree, amend, supplement, restate or vary the terms of any agreement or document referred to in the foregoing resolutions;
bersetuju, meminda, menambah, menyatakan semula atau mengubah terma mana-mana perjanjian atau dokumen yang dirujuk dalam resolusi
yang terdahulu;

g. appoint any agent or agents to act on the Borrower’s behalf to carry out the purpose and intent of the foregoing resolutions;
melantik mana-mana ejen atau ejen-ejen untuk bertindak bagi pihak Peminjam untuk melaksanakan tujuan dan matlamat resolusi terdahulu;

h. if any agreement, instrument or other document is required to be executed under the common seal of the Borrower (if the Company does not have a
Common Seal, a confirmation from the Company Secretary that the Company does not have a Common Seal), that the common seal be affixed to
such agreement, instrument or document in accordance with the Borrower’s Articles of Association.
jika sebarang perjanjian, instrumen atau dokumen lain diperlukan untuk dilaksanakan di bawah meterai biasa Peminjam (Jika Syarikat tidak
mempunyai Meterai Biasa, pengesahan daripada Setiausaha Syarikat bahawa Syarikat tidak mempunyai Meterai Biasa), maka meterai biasa
tersebut akan dicapkan pada perjanjian, instrumen atau dokumen tersebut selaras dengan Artikel Pertubuhan Peminjam.

2. The Approving Signatories as listed in Part A of the Schedule may from time to time in their absolute discretion delegate any of their authority or powers
referred to in point 1 above to any one or more persons and revoke any such delegation.
Penandatangan Meluluskan yang disenaraikan dalam Bahagian A Jadual ini boleh dari semasa ke semasa mengikut budi bicara mutlak mereka,
mewakilkan mana-mana kebenaran atau kuasa mereka yang dirujuk dalam perkara 1 di atas kepada mana-mana satu atau lebih orang dan untuk
membatalkan perwakilan tersebut.

3. The Authorised Signatories as listed in Part B of the Schedule hereto may from time to time in their absolute discretion, on behalf of and in the name of the Borrower:
Penandatangan Dibenarkan seperti yang disenaraikan dalam Bahagian B Jadual ini boleh dari semasa ke semasa mengikut budi bicara mutlak mereka,
bagi pihak dan atas nama Peminjam:

a. Bind the Borrower to the Bank’s Account Terms, Standard Terms, Country Supplement (Malaysia), SME Country Supplement to Standard Terms
(Malaysia) as amended from time to time and any term for cash management services and products (including electronic client access services) as
amended from time to time;
mengikat Peminjam kepada Terma Akaun Bank, Terma Standard, Lampiran Tambahan Negara (Malaysia) dan Lampiran Tambahan Negara SME
kepada Terma Standard (Malaysia) sebagaimana dipinda dari semasa ke semasa dan sebarang terma untuk perkhidmatan dan produk pengurusan
tunai (termasuk perkhidmatan akses elektronik pelanggan) seperti yang dipinda dari semasa ke semasa;

b. Sign () instructions in writing for the payment of money, or the dealing of securities, to or from any account maintained by the Borrower with the Bank,
(i) payment instruments in the form of cheques, drafts, money orders, cashier’s order or other similar instrument, (i) confirmations of Transactions and
(iv) instructions in writing in respect of the settlement or performance of Transactions, including, without limitation, notices exercising any option or
other right of election under any Transaction; and
menandatangani (i) arahan bertulis untuk bayaran wang, atau urusan sekuriti kepada atau dari mana-mana akaun yang dibuka oleh Peminjam dengan
Bank, (i) instrument bayaran dalam bentuk cek, draf, kiiman wang, perintah juruwang atau instrument lain seumpamanya, (iij) pengesahan Transaksi
dan (iv) arahan bertulis berkaitan penyelesaian atau pelaksanaan Transaksi, termasuk tanpa had, notis pelaksanaan sebarang opsyen atau lain-lain hak
pilihan di bawah mana-mana Transaksi; dan

c. operate the Borrower’s accounts with the Bank.
mengendalikan akaun-akaun Peminjam dengan Bank.

4. The Approving Signatories as listed in Part A of the Schedule to this Mandate and the Authorised Signatories as listed in Part B of the Schedule to this
Mandate may appoint any affiliated company of the Borrower (or its representative) as the agent of the Borrower for the purposes of any netting,
aggregation or pooling arrangement (whether notional or actual) with the Bank to which the Borrower is a party with the power to instruct the Bank to
apply balances on the Borrower’s accounts and to apportion interest as calculated in accordance with such arrangements between the Borrower and
its affiliates participating therein. These arrangements, together with any associated guarantee by the Borrower of the obligations of its affiliates
participating with the Borrower in such arrangements, including debit balances on their participating accounts, shall be in the commercial interest and
to the benefit of the Borrower.
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Penandatangan Meluluskan yang disenaraikan dalam Bahagian A Jadual dan Penandatangan Dibenarkan yang disenaraikan dalam Bahagian B Jadual
ini boleh melantik mana-mana syarikat sekutu peminjam (atau wakilnya) sebagai ejen Peminjam untuk tujuan menguruskan penghasilan bersih,
pengagregatan atau pengumpulan (Sama ada secara notasi atau sebenar) dengan Bank dan/atau mana-mana sekutu Bank yang mana Peminjam
adalah pihak yang berkuasa untuk mengarahkan Bank (dan/atau sekutu Bank) untuk menggunakan baki atas akaun Peminjam dan untuk mengagihkan
faedah yang dikira berdasarkan pengurusan tersebut diantara Peminjam dan sekutunya yang mengambil bahagian. Pengaturan ini, berserta sebarang
jaminan berkaitan oleh Peminjam mengenai obligasi sekutunya yang mengambil bahagian dengan Peminjam dalam pengaturan tersebut, termasuk
mendebit baki dalam akaun penyertaan mereka, adalah untuk tujuan komersil dan bermanfaat kepada Peminjam.

a. That the Borrower applies to the Bank for a Business Instalment Loan (the “Business Instalment Loan”) for such amount and for such tenure set out
in the Business Instalment Loan/Business Overdraft Application Form (the “Application Form”), which Business Instaiment Loan shall be subject to
the terms and conditions set out in the Application Form, Business Instalment Loan Terms and Conditions and Master Credit Terms (Malaysia) copies
of which were tabled/attached and which the Borrower acknowledges may be amended by the Bank from time to time.

Bahawa Peminjam memohon kepada Bank untuk Pinjaman Ansuran Perniagaan ini (“Pinjaman Ansuran Perniagaan”) untuk amaun tersebut dan

untuk tempoh berkenaan yang dinyatakan dalam Borang Permohonan Pinjaman Ansuran Perniagaan / Overdraf Perniagaan (“Borang Permohonan’),

yang mana Pinjaman Ansuran Perniagaan tersebut tertakluk kepada terma dan syarat yang dinyatakan di dalam Borang Permohonan, Terma dan

Syarat Pinjaman Ansuran Perniagaan dan Terma Kredit Induk (Malaysia), yang mana salinannya telah dibentangkan/dilampirkan dan Peminjam

mengesahkan boleh dipinda oleh Bank dari semasa ke semasa.

b. That while the Borrower applies for the Business Instalment Loan as indicated in the Application form, it accepts and agrees that the Bank may
approve such quantum and tenure that the Bank may decide to grant in its sole discretion, and disburse or avail such Business Instalment Loan
quantum into any of the Borrower’s accounts with the Bank. The Borrower agrees that such disbursement or availing of the Business Instalment Loan
shall constitute acceptance by the Bank of the Borrower’s offer without any further action from the Borrower or the Bank. It was also noted that under
the BIL terms and conditions and Master Credit Terms (Malaysia), if the loan amount or tenure granted by the Bank differs from that which the
Borrower has applied for the Borrower may prepay or cancel the Business Instalment Loan in full, without any prepayment fee, within 25 days from
the date of the Bank’s Notice.

Bahawa semasa Peminjam memohon untuk Pinjaman Ansuran Perniagaan seperti yang dinyatakan dalam Borang Permohonan, ia menerima dan

bersetuju bahawa Bank boleh meluluskan jumlah dan tempoh yang diputuskan oleh bank mengikut budi bicara mutlaknya, dan melepaskan atau

menyediakan jumlah Pinjaman Ansuran Perniagaan tersebut kedalam mana-mana akaun Peminjam dengan Bank. Peminjam bersetuju bahawa
pelepasan atau penyediaan Pinjaman Ansuran Perniagaan akan dianggap sebagai penerimaan tawaran Peminjam oleh Bank tanpa sebarang
tindakan selanjutnya daripada Peminjam atau Bank. la juga menyatakan bahawa di bawah terma dan syarat PAP dan Terma Kredit Induk

(Malaysia), jika amaun pinjaman atau tempoh yang diberikan oleh Bank berbeza daripada yang dimohon oleh Peminjam, maka Peminjam boleh

membuat prabayaran atau membatalkan Pinjaman Ansuran Perniagaan sepenuhnya, tanpa sebarang fi prabayaran, dalam masa 25 hari dari tarikh

Makluman Bank.

c. That authority be and is hereby given to the Authorised Signatories to:

Bahawa kuasa adalah dan dengan ini diberi kepada Penandatangan Dibenarkan untuk:

i. sign on behalf of the Borrower the Application Form;

menandatangani Borang Permohonan bagi pihak Peminjam;

ii. pledge or charge deposits of the Borrower and to sign on behalf of the Borrower any letter of set-off, documents and amendments or variations
thereof as may be required by the Bank relating to or for securing any advances to the Borrower and / or the Borrower’s employees or any
liabilities of the Borrower to the Bank;
ikrar atau caj deposit Peminjam dan untuk menandatangani bagi pihak Peminjam sebarang surat tolakan-selesai, dokumen dan pindaan atau
variasi seterusnya seperti yang dikehendaki oleh Bank berkaitan dengan atau untuk mendapatkan sebarang pendahuluan kepada Peminjam dan /
atau kakitangan Peminjam atau sebarang liabiliti Peminjam kepada Bank;
execute for and on behalf of the Borrower such acceptance and other documents, instruments, certificates, notices or agreements as may be
contemplated or required under or associated with or related to the Business Instaiment Loan as the Bank may require from time to time; and
melaksanakan untuk dan bagi pihak Peminjam penerimaan dan dokumen, instrumen, Sijil, makluman atau perjanjian lain, sebagaimana yang
dimaksudkan atau dikehendaki di bawah atau berkaitan dengan atau berkaitan kepada Pinjaman Ansuran Perniagaan seperti yang diperlukan
oleh Bank dari semasa ke semasa, dan

iv. negotiate and agree with the Bank to amend, vary or renew the Business Instaiment Loan (whether on the same or different terms) and the terms
and conditions set out in the Application Form, Business Instalment Loan Terms and Conditions and Master Credit Terms (Malaysia); and
berunding dan bersetuju dengan Bank untuk meminda, mengubah atau membaharui Pinjaman Ansuran Perniagaan (sama ada dengan terma yang
sama atau berbeza) dan terma dan syarat yang ditetapkan di dalam Borang Permohonan, Terma dan Syarat Pinjaman Ansuran Perniagaan dan
Terma Kredit Induk (Malaysia); dan

d. That if required, the common seal of the Borrower be affixed (if the Company does not have a Common Seal, a confirmation from the Company
Secretary that the Company does not have a Common Seal), in accordance with the Articles of Association of the Borrower, on any agreement,
document or instrument required by the Bank, in connection with the Business Instalment Loan.

Bahawa jika diperlukan, meterai biasa Peminjam dilekatkan (Jika Syarikat tidak mempunyai Meterai Biasa, pengesahan daripada Setiausaha Syarikat

bahawa Syarikat tidak mempunyai Meterai Biasa), selaras dengan Artikel Pertubuhan Peminjam, pada mana-mana perjanjian, dokumen atau
instrumen yang dikehendaki oleh Bank, berkaitan dengan Pinjaman Ansuran Perniagaan.

e. That any Director/Secretary/Partner of the Borrower be and is hereby authorised to certify from time to time to the Bank the names of the officers
authorised by the Borrower to issue notices and instructions, negotiate and agree with the Bank on any matter in connection with the Business
Instalment Loan and/or any account maintained by the Borrower with the Bank, and each of the persons set out in such certificates shall be deemed
to have been duly authorised by the Borrower.

Bahawa mana-mana Pengarah/Setiausaha/Rakan Kongsi Peminjam adalah dan dengan ini diberi kuasa untuk mengesahkan dari semasa ke

semasa kepada Bank nama-nama pegawai yang diberi kuasa oleh Peminjam untuk mengeluarkan notis dan arahan, berunding dan bersetuju dengan

Bank mengenai sebarang perkara yang berkaitan dengan Pinjaman Ansuran Perniagaan dan/atau mana-mana akaun yang dibuka oleh Peminjam dengan

Bank, dan setiap orang yang dinyatakan dalam perakuan tersebut hendakiah dianggap telah diberi kuasa oleh Peminjam.

5. Any step already taken by the Authorised Signatories as contemplated by Points 1, 2, 3 and 4 above be and is hereby ratified by the Borrower.
Sebarang langkah yang telah diambil oleh Penandatangan Dibenarkan seperti yang dicadangkan oleh Perkara 1, 2, 3 dan 4 di atas adalah dengan ini
disahkan oleh Peminjam.

6. These resolutions will remain in force unless and until the Borrower delivers to the Bank new resolution/minutes of meeting revoking, amending or
superseding these resolution/minutes of meeting.

Resolusi ini akan kekal berkuatkuasa kecuali dan sehingga Peminjam menyerahkan kepada Bank resolusi/minit mesyuarat baru yang menarik balik,

meminda atau menggantikan resolusi/minit mesyuarat ini.

ALL Directors to sign / Ditandatangani oleh SEMUA Pengarah; OR / ATAU
Company Secretary AND Approving Signatory as per Part A / Setiausaha Syarikat DAN Penandatangan Meluluskan seperti di Bahagian A

Name / Nama: Name / Nama:
Designation / Jawatan: Designation / Jawatan:
Name / Nama: Name / Nama:
Designation / Jawatan: Designation / Jawatan:
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ACKNOWLEDGEMENT / PENGAKUAN

I/We hereby confirmed that I/we have read the above terms and conditions and fully aware and understand the content herein and willing to
comply to the Bank’s requirement stipulated therein the parts below / Saya/Kami mengesahkan bahawa saya/kami telah membaca terma dan
syarat di atas dan menyedari serta memahami secara sepenuhnya kandungannya dan sanggup menuruti kesemua keperluan yang dinyatakan
oleh pihak Bank berdasarkan bahagian-bahagian di bawah:

1. Mandate cum Board Resolution / Mandat merangkap Resolusi Lembaga Pengarah
2. Declaration / Pengisytiharan

3. PDPA /APDP

4. S2B/S2B

SCHEDULE TO MANDATE / JADUAL UNTUK MANDAT

(New appointment / Deletion / Changes)'/ Submission date / Tarikh serahan:
(Pelantikan baru/Pemadaman/Perubahan)’ day / hari month / bulan year / tahun

Name of the client /
Nama pelanggan:

Insert FULL legal name exactly as it appears on the Constitutional Documents.
Isikan nama sah LENGKARP seperti tertera di Dokumen Perlembagaan.

Part A - Approving Signatories / Please tick one. / Sila tandakan satu.
Bahagian A - Penandatangan yang Meluluskan [0 Any one (1) to sign / Mana-mana satu O Any two (2) to sign / Mana-mana dua
untuk menandatangan untuk menandantangan

Draw a line through any unused space. / U Other (insert details below) / Lain-lain gyoutiﬁk “tOthte,r", descrigelthe 3lje£nativ§ me/t:gf Qf_?pq[attion in ;he

Gariskan pada ruang yang tidak digunakan (isikan butiran di bawah) kenodiah altermative operas! di riang arahan Khas of bawah. o

Specimen Signature / Tandatangan Spesimen Specimen Signature / Tandatangan Spesimen
Initial / Initial /
Parap: Parap:

X X

(Signature / Tandatangan) (Signature / Tandatangan)

Name / Nama: Name / Nama:

Title / Panggilan: Title / Panggilan:

NRIC / NRIC: NRIC / NRIC:

Contact Details / Butiran Perhubungan Contact Details / Butiran Perhubungan

Home / Rumah: Home / Rumah:

Office / Pejabat: Office / Pejabat:

Mobile / Bimbit: Mobile / Bimbit:

Fax / Faks: Fax / Faks:

E-mail / E-mel: E-mail / E-mel:

Specimen Signature / Tandatangan Spesimen Specimen Signature / Tandatangan Spesimen
Initial / Initial /
Parap: Parap:

X X

(Signature / Tandatangan) (Signature / Tandatangan)

Name / Nama: Name / Nama:

Title / Panggilan: Title / Panggilan:

NRIC / NRIC: NRIC / NRIC:

Contact Details / Butiran Perhubungan Contact Details / Butiran Perhubungan

Home / Rumah: Home / Rumah:

Office / Pejabat: Office / Pejabat:

Mobile / Bimbit: Mobile / Bimbit:

Fax / Faks: Fax / Faks:

E-mail / E-mel: E-mail / E-mel:

Special Instructions / Arahan Khas:
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SCHEDULE TO MANDATE / JADUAL UNTUK MANDAT

(New appointment / Deletion / Changes)'/
(Pelantikan baru/Pemadaman/Perubahan)’

Submission date / Tarikh serahan:

day / hari month / bulan

year / tahun

Name of the client /
Nama pelanggan:

Insert FULL legal name exactly as it appears on the Constitutional Documents.
Isikan nama sah LENGKARP seperti tertera di Dokumen Perlembagaan.

Part B - Authorised Signatories /
Bahagian B - Orang yang Dibenarkan

Draw a line through any unused space. /
Gariskan pada ruang yang tidak digunakan

Please tick one. / Sila tandakan satu.

[0 Any one (1) to sign / Mana-mana satu
untuk menandatangan

[ Other (insert details below) / Lain-lain
(isikan butiran di bawah)

O Any two (2) to sign / Mana-mana dua
untuk menandantangan
If you tick “Other”, describe the alternative method of operation in the

Special Instructions area below. / Jika anda pilih “Lain-lain”, terangkan
kaedah alternative operasi di ruang Arahan Khas di bawah.

Specimen Signature / Tandatangan Spesimen

Initial /
Parap:

X

X

Specimen Signature / Tandatangan Spesimen

Initial /
Parap:

(Signature / Tandatangan)

(Signature / Tandatangan)

Name / Nama: Name / Nama:

Title / Panggilan: Title / Panggilan:

NRIC / NRIC: NRIC / NRIC:

Contact Details / Butiran Perhubungan Contact Details / Butiran Perhubungan
Home / Rumah: Home / Rumah:

Office / Pejabat: Office / Pejabat:

Mobile / Bimbit: Mobile / Bimbit:

Fax / Faks: Fax / Faks:

E-mail / E-mel: E-mail / E-mel:

Specimen Signature / Tandatangan Spesimen

Initial /
Parap:

X

X

Specimen Signature / Tandatangan Spesimen

Initial /
Parap:

(Signature / Tandatangan)

(Signature / Tandatangan)

Name / Nama: Name / Nama:

Title / Panggilan: Title / Panggilan:

NRIC / NRIC: NRIC / NRIC:

Contact Details / Butiran Perhubungan Contact Details / Butiran Perhubungan
Home / Rumah: Home / Rumah:

Office / Pejabat: Office / Pejabat:

Mobile / Bimbit: Mobile / Bimbit:

Fax / Faks: Fax / Faks:

E-mail / E-mel:

E-mail / E-mel:

Special Instructions / Arahan Khas:

It is confirmed that each person / entity appointed above accepts the appointment as an Authorised Person. If there is insufficient space, please
provide the full list of Authorised Persons on a separate schedule on Client letterhead. / Dengan pengesahan di atas, setiap orang / entity yang
dilantik menerima pelantikan sebagai Orang yang Dibenarkan. Sekiranya ruang tidak mencukupi, sila sediakan senarai lengkap Orang yang
Dibenarkan dalam jadual berasingan menggunakan kepala surat Pelanggan.

*Delete as applicable. / *Potong yang tidak berkenaan.
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FOR BANK'’S USE / UNTUK KEGUNAAN BANK

For Business Instalment Loan (BIL) / Untuk Pinjaman Ansuran Perniagaan (PAP)

Product / Produk: Dj:‘j Fund / Dana: Dj Sector / Sektor: Dj Loan category /

Kategori pinjaman:

Name of staff / Nama kakitangan:

Sales code / Kod kakitangan:

Sales channel / Cawangan kakitangan:

Signature / Tandatangan: Handphone No. / ‘ ‘ ‘ - ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
No. Telefon Bimbit:
Date / Tarikh: EEERREEER
Referral Name/ Nama perujuk:
Referral PWID / PWID perujuk:
CEMS No. / No. CEMS:
Referral description / Huraian perujuk: Referral source code /
Kod sumber perujuk:
BNM code / Kod BNM: D:Dj CCRIS check status / ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ CCRISclosed/ [VYes/Ya
Status semakan CCRIS: CCRIS tutup: O No / Tidak

Name of team manager / Nama penyelia:

Reviewer’s signature / Tandatangan penyemak:

Date/Tarkh: | [ /[ [ )/ [ []

For Commercial Account Opening / Untuk Pembukaan Akaun Komersil

Branch / Cawangan:

ID Type/No. / Jenis ID / No.:

eBBS ISIC code / Kod ISIC eBBS (4 digits):
eCDD ISIC code / Kod ISIC eCDD (4 digits):
Product code / Kod produk:

BIP code / Kod BIP:

BNM code / Kod BNM:

Withholding tax / Cukai ditahan: OVYes/Ya [ONo/ Tidak
Segment / Segmen:
RM code / Kod RM:
Auto close flag / Flag penutupan automatic: | OYes/Ya [ONo/ Tidak

Fund ownership code / Kod pemilikan dana:

Service fee code / Kod fi perkhidmatan:
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